
    

Przed przystàp
Prosím, p

NeÏ zaãnete stroj pouÏívat, prost

HHHHUUUU    PPPPLLLL    SSSSKKKK    CCCCZZZZ

 

i. 
i. 
. 
PP 325 E
Návod na obsluhu Návod k pouÏití

Olvassa el figyelmesen a használati utasítást, és gyŒzŒdjön meg róla, hogy megértette azt, mielŒtt a gépet használatba vesz
Használati utasítás Instrukcja obs∏ugi
ieniem do pracy maszynà prosimy dok∏adnie i ze zrozumieniem zapoznaç si´ z treÊcià niniejszej instrukcj
reãítajte si pozorne tento návod na obsluhu a presvedãte sa, ãi pokynom pred pouÏívaním stroja rozumiete
udujte si, prosím, peãlivû návod k pouÏití a ubezpeãte se, Ïe jste dokonale pochopili pokyny v nûm uvedené.



ZNACZENIE SYMBOLI
Oznakowanie maszyny
OSTRZE˚ENIE! W razie nieuwa˝nego 
lub nieprawid∏owego pos∏ugiwania si´ 
maszynà mo˝e ona staç si´ 
niebezpiecznym narz´dziem, 
mogàcym spowodowaç obra˝enia lub 
Êmierç u˝ytkownika lub innych osób.

Przed przystàpieniem do pracy 
maszynà prosimy dok∏adnie i ze 
zrozumieniem zapoznaç si´ z treÊcià 
niniejszej instrukcji.

Zawsze nale˝y stosowaç:

• Zatwierdzony kask ochronny

• Zatwierdzone ochronniki s∏uchu

• Okulary ochronne lub siatka 
ochronna na twarz

• Maska przeciwpy∏owa

Niniejszy produkt zgodny jest z 
obowiàzujàcymi dyrektywami CE.

OSTRZE˚ENIE! Wysokie nat´˝enie 
pràdu

Oznaczenia dotyczàce ochrony 
Êrodowiska.

Symbole znajdujàce si´ na produkcie oraz na 
opakowaniu informujà o tym, ˝e nie wolno 
traktowaç go jako zwyk∏y odpad domowy. 
Musi on zostaç oddany do odpowiedniego 
punktu pobierania surowców wtórnych, 
zajmujàcego si´ przetwarzaniem urzàdzeƒ elektrycznych 
oraz elektronicznych.

Przez upewnienie si´, ˝e produkt zostanie prawid∏owo 
przetworzony, pomagasz przeciwdzia∏aç jego potencjalnemu 
negatywnemu wp∏ywowi na Êrodowisko naturalne oraz ludzi.

Aby uzyskaç wi´cej informacji na temat recyklingu 
niniejszego produktu, prosimy o kontakt z w∏adzami 
regionalnymi, punktem zajmujàcym si´ pobieraniem odpadów 
domowych lub sklepem gdzie urzàdzenie zosta∏o zakupione.

WyjaÊnienie po 
ziomów ostrze˝eƒ

Wyst´pujà trzy poziomy ostrze˝eƒ. 

OSTRZE˚ENIE!

OSTRO˚NIE!

UWAGA!

!
OSTRZE˚ENIE! Stosuje si´, gdy istnieje 
ryzyko powa˝nych obra˝eƒ, Êmierci 
operatora lub uszkodzenia otoczenia w 
wyniku nieprzestrzegania instrukcji 
obs∏ugi.

!
OSTRO˚NIE! Stosuje si´, gdy istnieje 
ryzyko obra˝eƒ operatora lub uszkodzenia 
otoczenia w wyniku nieprzestrzegania 
instrukcji obs∏ugi.

UWAGA! Stosuje si´, gdy istnieje ryzyko uszkodzenia 
materia∏ów lub urzàdzenia w wyniku nieprzestrzegania 
instrukcji obs∏ugi.
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OPIS URZÑDZENIA
Identyfikacja elementów agregatu hydraulicznego
1 Rama przewodu hydraulicznego

2 Prze∏àcznik

3 Zatrzymanie awaryjne

4 Wy∏àcznik ró˝nicowopràdowy z zabezpieczeniem 
nadpràdowym (Tylko maszyny 5-stykowe)

5 Gniazdo Êcienne 2 x 230 V (tylko maszyny z zasilaniem 
5-˝y∏owym)

6 Z∏àcze wylotowe wody ch∏odzàcej

7 Cieczowskaz rurkowy

8 Z∏àcze wlotowe wody ch∏odzàcej

9 Filtr oleju hydraulicznego

10 Korek spustowy

11 Manometr

12 Zbiornik oleju hydraulicznego

13 Przewód hydrauliczny, ciÊnieniowy WYLOTOWY

14 Przewód hydrauliczny, powrotny WLOTOWY

15 Instrukcja obs∏ugi
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ZASADY BEZPIECZE¡STWA
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Co nale˝y zrobiç przed u˝yciem 
nowego agregatu hydraulicznego 

• Przed przystàpieniem do pracy maszynà prosimy 
dok∏adnie i ze zrozumieniem zapoznaç si´ z treÊcià 
niniejszej instrukcji.

• Maszyna jest przeznaczona przede wszystkim do modeli 
WS 325, DM 406 H, HS 170 i HH 170, ale jest równie˝ 
odpowiednia jako êród∏o zasilania do innych urzàdzeƒ, np. 
do pi∏ pierÊcieniowych marki Husqvarna.

• Przed przystàpieniem do u˝ytkowania urzàdzenia prosimy 
o dok∏adne przeczytanie instrukcji dostarczonej wraz z 
narz´dziem hydraulicznym.

• Maszyna mo˝e spowodowaç powa˝ne obra˝enia. 
Przeczytaj dok∏adnie zasady bezpieczeƒstwa. Naucz si´ 
pos∏ugiwaç maszynà.

Kieruj si´ zawsze zdrowym rozsàdkiem

Nie jest mo˝liwe omówienie wszystkich sytuacji, w jakich 
potencjalnie mo˝esz si´ znaleêç. Zawsze zachowuj 
ostro˝noÊç i kieruj si´ zdrowym rozsàdkiem. Nie podejmuj si´ 
prac, je˝eli uwa˝asz, ˝e przekraczajà one Twoje kwalifikacje. 
Je˝eli po przeczytaniu niniejszej instrukcji nadal nie masz 
pewnoÊci co do sposobów post´powania, nie kontynuuj pracy 
zanim nie zwrócisz si´ o porad´ do eksperta.

Je˝eli masz pytania dotyczàce korzystania z maszyny, nie 
wahaj si´ skontaktowaç z punktem sprzeda˝y lub z nami. 
Ch´tnie s∏u˝ymy Ci pomocà i radà, byÊ móg∏ korzystaç ze 
swojej maszyny w lepszy i bardziej bezpieczny sposób.

Regularnie oddawaj urzàdzenie do autoryzowanego punktu 
sprzeda˝y Husqvarna w celu jego kontroli i dokonania 
koniecznych regulacji lub napraw.

Wszelkie informacje i dane zawarte w niniejszej instrukcji 
obs∏ugi zachowujà aktualnoÊç w dniu oddania instrukcji 
obs∏ugi do druku..

Ârodki ochrony osobistej

• Kask ochronny
• Ochronniki s∏uchu
• Okulary ochronne lub siatka ochronna na twarz

• Maska przeciwpy∏owa

• Mocne, przeciwpoÊlizgowe r´kawice ochronne.

• Dopasowana, mocna i wygodna odzie˝ robocza, 
zapewniajàca pe∏nà swobod´ ruchów.

• Obuwie wysokie z podnoskami stalowymi i podeszwami 
przeciwpoÊlizgowymi.

• Apteczka pierwszej pomocy powinna znajdowaç si´ 
zawsze w pobli˝u.

!
OSTRZE˚ENIE! Pod ˝adnym wzgl´dem 
nie wolno modyfikowaç oryginalnej 
wersji maszyny bez zgody producenta. 
U˝ywaj tylko oryginalnych akcesoriów. 
Nie autoryzowane zmiany lub/oraz 
akcesoria mogà byç przyczynà 
powa˝nych obra˝eƒ lub Êmierci 
u˝ytkownika bàdê innych osób.

!
OSTRZE˚ENIE! Podczas u˝ywania 
maszyny nale˝y zawsze mieç na sobie 
zatwierdzone przez odpowiednie w∏adze 
Êrodki ochrony osobistej. Srodki ochrony 
osobistej nie eliminujà ryzyka odniesienia 
obra˝eƒ, natomiast ograniczajà ich rozmiar 
w razie zaistnienia wypadku. PoproÊ 
swojego dealera o pomoc w wyborze 
Êrodków ochrony osobistej.



ZASADY BEZPIECZE¡STWA
Zespo∏y zabezpieczajàce 
maszyny

W niniejszym rozdziale przedstawiono poszczególne zespo∏y 
zabezpieczajàce maszyny, omówiono ich funkcj´ oraz 
sposoby ich kontrolowania i konserwacji w celu zapewnienia 
prawid∏owego dzia∏ania. Patrz rozdzia∏ Co jest co?, aby 
zapoznaç si´ z rozmieszczeniem tych zespo∏ów w pilarce.

Zatrzymanie awaryjne

Przycisk zatrzymania awaryjnego odcina zasilanie elektryczne 
urzàdzenia.

Kontrola zatrzymania awaryjnego

• Upewniç si´, ˝e przewody hydrauliczne sà ze sobà 
po∏àczone.

• Uruchomienie maszyny

• NaciÊnij przycisk zatrzymania awaryjnego i sprawdê, czy 
silnik zatrzymuje si´.

Ogólne zasady bezpieczeƒstwa

Nie uruchamiaç urzàdzenia bez uprzedniego przeczytania i 
zrozumienia treÊci Instrukcji Obs∏ugi.

• Nie wolno pracowaç maszynà w stanie przem´czenia, po 
spo˝yciu alkoholu lub po przyj´ciu leków os∏abiajàcych 
wzrok, zdolnoÊç oceny i koordynacj´.

• Stosuj Êrodki ochrony osobistej. Patrz wskazówki podane 
pod rubrykà Ârodki ochrony osobistej.

• Nie nale˝y wyciàgaç wtyczki poprzez ciàgni´cie za 
przewód.

• Nale˝y regularnie sprawdzaç, czy przewód zasilajàcy 
∏adowarki nie jest uszkodzony ani p´kni´ty. Uwa˝aj, aby 
przewody pod∏àczeniowe i przed∏u˝acze nie styka∏y si´ z 
wodà, olejem oraz nie dotyka∏y do ostrych kraw´dzi. 
Uwa˝aj tak˝e, aby przewód nie zosta∏ zakleszczony w 
drzwiach, furtkach, p∏otach itp. W przeciwnym razie 
∏adowarka mo˝e znaleêç si´ pod napi´ciem.

• Sprawdê, czy przewód pod∏àczeniowy i przed∏u˝acz nie 
sà uszkodzone i znajdujà si´ w dobrym stanie.

• Nie u˝ywaj maszyny z uszkodzonym przewodem 
pod∏àczeniowym, lecz oddaj jà do warsztatu serwisowego 
w celu naprawy.

• Nie nale˝y stosowaç przed∏u˝aczy, które sà zwini´te, aby 
uniknàç ich przegrzania.

• Maszyn´ nale˝y pod∏àczyç do uziemionego gniazdka 
elektrycznego.

• Sprawdê, czy napi´cie znamionowe jest zgodne z 
podanym na tabliczce umieszczonej na maszynie.

• Przed przemieszczeniem urzàdzenia nale˝y wy∏àczyç 
zasilanie agregatu hydraulicznego i wyciàgnàç wtyczk´ 
przewodu elektrycznego z gniazda.

• Wszystkie elementy, nale˝y utrzymywaç w stanie 
sprawnym i upewniaç si´, ˝e wszystkie uchwyty sà 
w∏aÊciwie dokr´cone.

• Nie wolno u˝ywaç maszyny, jeÊli jest ona uszkodzona. 
Stosuj si´ do zaleceƒ dotyczàcych bezpieczeƒstwa, 
konserwacji i obs∏ugi technicznej podanych w niniejszej 
instrukcji. Niektóre czynnoÊci konserwacyjne i serwisowe 
muszà byç wykonywane przez przeszkolony i 
wykwalifikowany personel. Patrz wskazówki w cz´Êci 
zatytu∏owanej Konserwacja".

• Nie modyfikuj zespo∏ów zabezpieczajàcych maszyny. 
Regularnie sprawdzaj prawid∏owoÊç ich dzia∏ania. 
Urzàdzenie nie mo˝e pracowaç z wadliwymi zespo∏ami 
zabezpieczajàcymi ani bez tych zespo∏ów.

• Nigdy nie pozwalaj u˝ywaç maszyny innej osobie nie 
upewniwszy si´, ˝e  przyswoi∏a sobie ona treÊç Instrukcji 
obs∏ugi.

• Ludzie i zwierz´ta mogà odwróciç Twojà uwag´ 
powodujàc utrat´ kontroli nad urzàdzeniem. Z tego 
powodu, nale˝y zawsze zachowaç pe∏nà koncentracj´ na 
zadaniu.

• Dopilnuj, aby nikt nieupowa˝niony nie znajdowa∏ si´ w 
pobli˝u miejsca pracy, gdy˝ grozi to odniesieniem 
powa˝nych obra˝eƒ.

• Zachowaç ostro˝noÊç, poniewa˝ luêne ubranie, bi˝uteria 
lub d∏ugie w∏osy mogà zostaç pochwycone przez 
elementy ruchome.

• Zachowaç szczególnà ostro˝noÊç podczas podnoszenia. 
U˝ytkownik przenosi ci´˝kie przedmioty co wià˝e si´ z 
ryzykiem obra˝eƒ spowodowanych przyciÊni´ciem lub 
innych obra˝eƒ.

!
OSTRZE˚ENIE! Nie wolno u˝ywaç 
maszyny z niesprawnymi zespo∏ami 
zabezpieczajàcymi.

Wszelkie czynnoÊci obs∏ugowe i 
naprawy maszyny wymagajà 
specjalnego przeszkolenia. Dotyczy to 
szczególnie jej zespo∏ów 
zabezpieczajàcych. Je˝eli maszyna nie 
spe∏nia jakiegokolwiek z ni˝ej 
wymienionych warunków kontrolnych, 
nale˝y jà oddaç do warsztatu obs∏ugi 
technicznej. Kupujàc nasze produkty 
zyskujesz tak˝e gwarancj´ 
profesjonalnej obs∏ugi i napraw. Je˝eli w 
miejscu zakupu nie jest prowadzona 
obs∏uga serwisowa, zapytaj o adres 
najbli˝szego warsztatu obs∏ugi 
technicznej.

!
OSTRZE˚ENIE! W przypadku urzàdzeƒ 
zasilanych elektrycznie, zawsze istnieje 
ryzyko pora˝enia pràdem. Unikaç 
niekorzystnej pogody i kontaktu cia∏a z 
przewodnikami piorunów i metalowymi 
przedmiotami. Zawsze stosowaç si´ do 
instrukcji zawartych w podr´czniku 
u˝ytkownika, aby uniknàç uszkodzeƒ.
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Transport i przechowywanie
• Przed przemieszczeniem urzàdzenia nale˝y wy∏àczyç 

zasilanie agregatu hydraulicznego i wyciàgnàç wtyczk´ 
przewodu elektrycznego z gniazda.

• W przypadku wystàpienia ryzyka zamarzni´cia maszyny 
nale˝y usunàç pozosta∏oÊci wody ch∏odzàcej. 

• Agregat hydrauliczny jest zamontowany na wózku na 
kó∏kach z mo˝liwoÊcià zawieszenia przewodów 
hydraulicznych, co u∏atwia transport w miejscu pracy.

• Podczas przemieszczania agregatu pomi´dzy miejscami 
pracy powinien on byç przechowywany w pozycji 
pionowej ze skrzynkà rozdzielczà skierowanà do góry.

• Przechowuj urzàdzenie w miejscu niedost´pnym dla 
dzieci i osób niepowo∏anych.

Ogólne zasady pracy maszynà

• Wszyscy operatorzy powinni zostaç przeszkoleni w 
zakresie obs∏ugi urzàdzenia. Odpowiedzialny za 
przeszkolenie operatorów jest w∏aÊciciel urzàdzenia.

• Sprawdziç, czy wszystkie z∏àcza, po∏àczenia i przewody 
hydrauliczne sà w pe∏ni sprawne.

• Utrzymywaç przewody hydrauliczne i z∏àcza w czystoÊci.
• Nie u˝ywaç przewodów niezgodnie z przeznaczeniem.
• Nie stosowaç w´˝y, które sà skr´cone, zu˝yte lub 

zniszczone.
• Przed uruchomieniem maszyny upewniç si´, ̋ e wszystkie 

przewody elastyczne i elektryczne sà poprawnie 
pod∏àczone do maszyny.

• Przed wprowadzeniem ciÊnienia do uk∏adu hydraulicznego 
sprawdziç, czy przewody sà prawid∏owo pod∏àczone do 
urzàdzenia oraz, czy z∏àcza hydrauliczne blokujà si´ w 
prawid∏owy sposób. Po∏àczenia blokuje si´ poprzez 
obrócenie zewn´trznej tulei z∏àcza ˝eƒskiego w taki 
sposób, aby szczelina odsun´∏a si´ od kulki.
Przewody ciÊnieniowe w uk∏adzie muszà byç zawsze 
pod∏àczone do wlotu narz´dzia. Przewody powrotne 
uk∏adu muszà byç zawsze pod∏àczane do wylotu 
narz´dzia. Zamiana po∏àczeƒ mo˝e spowodowaç prac´ 
narz´dzia w odwrotnym kierunku wywo∏ujàc obra˝enia 
cia∏a operatora.

• Nigdy nie nale˝y u˝ywaç przewodów hydraulicznych do 
podnoszenia maszyny.

• SzczelnoÊç maszyny, z∏àczy i przewodów hydraulicznych 
wymaga codziennej kontroli. P´kni´cie lub wyciek mogà 
spowodowaç wytrysk oleju hydraulicznego na cia∏o 
operatora lub inne powa˝ne obra˝enia cia∏a.

• Przed od∏àczeniem przewodów hydraulicznych wy∏àcz 
agregat hydrauliczny, od∏àcz go od êród∏a zasilania i 
upewnij si´, ˝e silniki ca∏kowicie przerwa∏y prac´.

• W sytuacji awaryjnej nacisnàç czerwony przycisk 
zatrzymania awaryjnego na agregacie hydraulicznym.

• Nie przekraczaç okreÊlonego przep∏ywu, ani ciÊnienia oleju 
hydraulicznego u˝ywanego narz´dzia. Nadmierne 
ciÊnienie lub przep∏yw mogà spowodowaç rozerwanie.

• Nie sprawdzaƒ wycieków za pomocà d∏oni. Kontakt z 
wyciekiem mo˝e spowodowaç powa˝ne obra˝enia cia∏a 
wywo∏ane wysokim ciÊnieniem uk∏adu hydraulicznego.

• Sprawdziç, czy jest zasilanie oraz czy przewód maszyny 
jest pod∏àczony do gniazdka i nie jest uszkodzony.

• Praca w pobli˝u linii energetycznych:
JeÊli narz´dzia hydrauliczne majà pracowaç na 
przewodach elektrycznych lub w ich pobli˝u, nale˝y 
stosowaç przewody hydrauliczne oznaczone i 
zatwierdzone do u˝ycia jako nieprzewodzàce pràdu. 
U˝ycie przewodów hydraulicznych innego rodzaju grozi 
powa˝nymi obra˝eniami cia∏a, a nawet Êmiercià.
Przy wymianie nale˝y u˝yç przewodów hydraulicznych 
oznaczonych jako nieprzewodzàce pràdu. Przewody te 
nale˝y regularnie sprawdzaç pod kàtem szczelnoÊci 
izolacji elektrycznej zgodnie ze specjalnà instrukcjà.

• Praca w pobli˝u przewodów gazowych:
Zawsze nale˝y sprawdziç i zaznaczyç przebieg rur 
gazowych.  Ci´cie w pobli˝u rur gazowych zawsze wià˝e 
si´ z niebezpieczeƒstwem.  Podczas ci´cia w warunkach 
zagro˝enia wybuchem, nale˝y upewniç si´, ˝e nie 
powstajà iskry.  Nale˝y wykonywaç prac´ z pe∏nà 
koncentracjà na zadaniu.  Brak ostro˝noÊci mo˝e 
doprowadziç do ci´˝kich obra˝eƒ cia∏a lub Êmierci.

• Przed rozpocz´ciem ci´cia uruchom i nagrzej system 
hydrauliczny do temperatury 30°C w celu zmniejszenia 
ciÊnienia powrotnego i ograniczenia zu˝ycia. 

• Nigdy nie pozostawiaç urzàdzenia bez nadzoru, gdy 
uruchomiony jest silnik.

• Zawsze nale˝y ciàç w sposób umo˝liwiajàcy ∏atwy dost´p 
do przycisku zatrzymania awaryjnego.

• Dopilnuj, aby w czasie u˝ycia maszyny w pobli˝u 
znajdowa∏a si´ inna osoba, którà w razie wypadku mo˝esz 
poprosiç o pomoc.

• Osoby przebywajàce w pobli˝u urzàdzenia muszà 
korzystaç z ochronników s∏uchu, poniewa˝ poziom 
g∏oÊnoÊci w czasie ci´cia przekracza 85 dB(A).

• Unikaj u˝ywania sprz´tu w niesprzyjajàcych warunkach 
atmosferycznych, np. w g´stej mgle, w deszczu, przy 
silnym wietrze, na silnym mrozie itd. Praca przy z∏ej 
pogodzie powoduje zm´czenie i wià˝e si´ z dodatkowymi 
zagro˝eniami, np. Êliskie pod∏o˝e.

• Upewnij si´, czy miejsce pracy jest odpowiednio 
oÊwietlone i czy praca odbywaç si´ b´dzie w 
bezpiecznych warunkach.

• Zawsze nale˝y dbaç o to, aby mieç bezpiecznà i pewnà 
pozycj´ przy pracy.

• Zachowaç szczególnà ostro˝noÊç podczas podnoszenia. 
U˝ytkownik przenosi ci´˝kie przedmioty co wià˝e si´ z 
ryzykiem obra˝eƒ spowodowanych przyciÊni´ciem lub 
innych obra˝eƒ.

!
OSTRZE˚ENIE! W niniejszym rozdziale 
opisane zosta∏y podstawowe zasady 
bezpieczeƒstwa obowiàzujàce podczas 
obs∏ugi urzàdzenia. Nic nie zastàpi jednak 
doÊwiadczenia i profesjonalnych 
umiej´tnoÊci. W razie niepewnoÊci 
zasi´gnij porady eksperta. Zwróç si´ w 
tym celu do punktu sprzeda˝y, warsztatu 
obs∏ugi technicznej lub doÊwiadczonego 
u˝ytkownika. Nigdy nie podejmuj si´ 
zadaƒ przekraczajàcych Twoje si∏y i 
umiej´tnoÊci!
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Sprawdê poziom oleju

Agregat hydrauliczny jest dostarczany z 12 l oleju 
hydraulicznego 466 cSt HSH znanej marki. Olej jest 
przystosowanym do Êrodowiska i zatwierdzonym przez SP 
olejem estrowym, który znaczàco zmniejsza ryzyko reakcji 
alergicznej i podra˝nieƒ w przypadku kontaktu ze skórà. 
Ponadto, olej ulega szybkiemu rozk∏adowi w przypadku 
rozlania.

• Sprawdziç poziom oleju hydraulicznego w agregacie 
hydraulicznym. Mo˝na to zrobiç za pomocà wskaênika 
poziomu.

Min. poziom = czerwona linia

Maks. poziom = czarna linia

Podczas nape∏niania zbiornika olejem hydraulicznym nie 
nale˝y przekraczaç poziomu maksymalnego. Olej 
hydrauliczny zwi´ksza swojà obj´toÊç pod wp∏ywem ciep∏a i 
mo˝e wylaç si´, jeÊli jego poziom b´dzie zbyt wysoki. 
PojemnoÊç zbiornika: 12 l (3,2 gal. USA)

Sprawdê ciÊnienie powietrza w 
oponach.

• Sprawdziç ciÊnienie powietrza w oponach. Powinno ono 
wynosiç 2 bar.

Pod∏àczyç przewody hydrauliczne.

• Przed pod∏àczeniem przewodów nale˝y wyczyÊciç 
z∏àczki, aby zmniejszyç ryzyko wycieków.

• Po∏àczenia blokuje si´ poprzez obrócenie zewn´trznej 
tulei z∏àcza ˝eƒskiego w taki sposób, aby szczelina 
odsun´∏a si´ od kulki.

Przewód hydrauliczny, powrotny WLOTOWY (B)

Przewód hydrauliczny, ciÊnieniowy WYLOTOWY (A)

Pod∏àczyç ch∏odzenie wodà

• Pod∏àczyç przewód wody pomi´dzy górnym przy∏àczem 
wody ch∏odzàcej na zbiorniku oleju i narz´dziem oraz 
przewód elastyczny od najbli˝szego hydrantu przez 
zawór do dolnego przy∏àcza wody ch∏odzàcej na zbiorniku.

• JeÊli nie jest u˝ywane ˝adne narz´dzie wymagajàce 
wody, nale˝y odprowadziç wod´ do najbli˝szego 
odp∏ywu.
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Pod∏àcz êród∏o zasilania

• Pod∏àczyç wejÊciowy przewód zasilajàcy. Przewód musi 
mieç trzy ˝y∏y fazowe i ˝y∏´ ochronnà (uziemienie). Do 
dzia∏ania jednofazowych gniazd elektrycznych na 
skrzynce rozdzielczej wymagana jest tak˝e ˝y∏a 
neutralna. (Tylko maszyny 5-stykowe)

• Gniazda jednofazowe sà zabezpieczone wy∏àcznikiem 
ró˝nicowopràdowym z zabezpieczeniem nadpràdowym 
16 A (typu C). Po doprowadzeniu zasilania wejÊciowego 
mo˝na u˝ywaç gniazd jednofazowych np. do zasilania 
wiertarek, pomp wodnych itp.

WA˚NE! Sprawdê, czy napi´cie znamionowe jest zgodne z 
podanym na tabliczce umieszczonej na maszynie.
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URUCHAMIANIE I WY¸ÑCZANIE
Przed uruchomieniem

Upewniç si´, ˝e:

• Upewnienie si´, ˝e maszyna jest poprawnie pod∏àczona 
do odpowiedniego êród∏a zasilania i zastosowane sà 
odpowiednie bezpieczniki.

• Przewody elastyczne zosta∏y pod∏àczone do urzàdzenia.

Uruchamianie

Rozruch silnika odbywa si´ za pomocà prze∏àcznika Y/D 
(gwiazda/trójkàt). Rozruch odbywa si´ w dwóch etapach, aby 
uniknàç przecià˝enia i przepalenia bezpiecznika w instalacji, 
do której jest pod∏àczona maszyna.

• Przekr´ciç prze∏àcznik do po∏o˝enia START 5 SEC" w 
kierunku wskazanym przez zapalonà lampk´. Kierunek 
obrotów silnika b´dzie wówczas poprawny.

• Przekr´ciç prze∏àcznik do po∏o˝enia RUN" po oko∏o 5 s, gdy 
pr´dkoÊç obrotowa silnika si´ ustabilizuje.

• Otworzyç zawór, aby zapewniç przep∏yw wody dla 
odpowiedniego narz´dzia.

JeÊli narz´dzie nie potrzebuje wody, powinna ona w 
dalszym ciàgu przep∏ywaç przez ch∏odnic´, a nast´pnie 
zostaç odprowadzona do najbli˝szego odp∏ywu.

Wy∏àczanie silnika

Wy∏àczyç urzàdzenie poprzez przekr´cenie prze∏àcznika do 
po∏o˝enia 0".

Po skoƒczonej pracy.

• Od∏àcz przewody hydrauliczne.

• W przypadku wystàpienia ryzyka zamarzni´cia maszyny 
nale˝y usunàç pozosta∏oÊci wody ch∏odzàcej.  Od∏àczyç 
wlotowe i wylotowe przewody wodne i przechyliç 
maszyn´ do przodu.

UWAGA! Podczas uruchamiania urzàdzenie prze∏àcznik 
nale˝y przytrzymaç w po∏o˝eniu START 5 SEC" przez 5 s w 
celu rozruchu. Nast´pnie prze∏àcznik nale˝y przekr´ciç do 
po∏o˝enia RUN" (praca). Je˝eli prze∏àcznik pozostanie w 
po∏o˝eniu START 5 SEC" zbyt d∏ugo lub zostanie 
prze∏àczony w to po∏o˝enie podczas pracy maszyny, silnik 
mo˝e ulec uszkodzeniu.
Polish – 23



KONSERWACJA
Obs∏uga techniczna

Konserwacja

Czyszczenie

Upewnij si´, ˝e z∏àcza i wytyki sà czyste. CzyÊç za pomocà 
szmatki lub p´dzla. 

UWAGA! Nie czyÊciç agregatu hydraulicznego myjkà 
ciÊnieniowà. Nie nale˝y myç maszyny za pomocà wody, 
poniewa˝ mo˝e ona dostaç si´ do uk∏adu elektrycznego lub 
silnika i spowodowaç uszkodzenie maszyny lub zwarcie.

Olej hydrauliczny

Olej hydrauliczny nale˝y wymieniaç w razie potrzeby lub raz 
w roku.

• UmieÊç naczynie pod korkiem spustowym i otwórz korek.

• Dokr´ç korek spustowy po wyp∏yni´ciu ca∏ego p∏ynu z 
systemu.

Olej hydrauliczny uzupe∏nia si´ przez filtr z przodu zbiornika.

• Po∏o˝yç agregat, tak aby obudowa filtra by∏a zwrócona w 
gór´.

• Odkr´ciç trzy Êruby i zdjàç pokryw´ obudowy filtra.

• Uzupe∏niç olej hydrauliczny przez wk∏ad filtra.

• Zamocowaç pokryw´ obudowy filtra.

• W przypadku wymiany filtra nale˝y tak˝e wlaç 12 l 
nowego oleju.

WA˚NE! Wszystkie rodzaje napraw mogà byç 
wykonywane tylko przez autoryzowanego specjalist´. Ma to 
na celu uchronienie operatorów przed du˝ym ryzykiem.

WA˚NE! Kontrol´ oraz/lub konserwacj´ nale˝y 
przeprowadzaç przy wy∏àczonym silniku i wyj´tej z 
gniazdka wtyczce przewodu pod∏àczeniowego.

WA˚NE! Zmiana p∏ynów i filtrów musi zostaç 
przeprowadzona w sposób nieuszkadzajàcy uk∏adu 
hydraulicznego i otoczenia. Wyrzucanie zu˝ytych 
elementów musi odbywaç si´ zgodnie z obowiàzujàcym 
prawem.
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KONSERWACJA
Filtr oleju hydraulicznego

Filtr nale˝y wymieniaç dwa razy w roku.

• Po∏o˝yç agregat, tak aby obudowa filtra by∏a zwrócona w 
gór´.

• Odkr´ciç trzy Êruby i zdjàç pokryw´ obudowy filtra.

• PodnieÊç wk∏ad filtra.

• Wcisnàç nowy filtr na miejsce na z∏àcze tulejowe w dolnej 
cz´Êci obudowy filtra.

• Zamocowaç pokryw´ obudowy filtra.

Moment si∏y dokr´cenia

Podczas przeprowadzania prac naprawczych i 
konserwacyjnych obejmujàcych wykr´cenie, a nast´pnie 
przykr´cenie i dokr´canie Êrub nale˝y stosowaç nast´pujàcy 
moment obrotowy:

• M6: 10 Nm

• M8: 25 Nm

• M10: 50 Nm

Przeglàd codzienny

Regularnie sprawdzaç:

• Poziomu oleju hydraulicznego w agregacie 
hydraulicznym, aby upewniç si´, ˝e znajduje si´ on 
pomi´dzy oznaczeniami na wskaêniku.

• Sprawdê ciÊnienie powietrza w oponach.

• Wyst´powanie nietypowych dêwi´ków.
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DANE TECHNICZNE
PP 325 E

Uwaga 1: Emisj´ ha∏asu do otoczenia zmierzono jako moc akustycznà (LWA), zgodnie z dyrekrywà WE 2000/14/EG.

Uwaga 2: Poziom ciÊnienia akustycznego zgodnie z EN ISO 11201. Odnotowane dane dla ciÊnienia akustycznego majà typowe 
rozproszenie statystyczne (odchylenie standardowe) w wysokoÊci 1,0 dB (A).

OkreÊlona moc hydrauliczna, kW/KM 9,3/12,6

Przep∏yw oleju hydraulicznego, l/min / gpm 40/8,8

Zbiornik oleju hydraulicznego, l/gal 12/2,6

Ch∏odzenie Ch∏odzenie wodne

Wymiary (d∏. x szer. x wys.), mm/cal 575x1040x780/22,6x40,9x30,7

Masa, kg/lb 93/205

Maks. ciÊnienie robocze, bar / psi 140/2031

D∏ugoÊç przewodu elastycznego (wà˝ 1/2'), mm/cale
8/315 (w przypadku przewodów rozciàganych na wi´kszà ni˝ 
standardowa d∏ugoÊç zaleca si´ przewody o Êrednicy 5/8')

Zasilanie energià

Sprawdê, czy napi´cie znamionowe jest zgodne z podanym na tabliczce umieszczonej na maszynie.

200 V 50 Hz

200 V 60 Hz

230/400 V 50 Hz

230 V 60 Hz

400 V 50 Hz

440 V 50 Hz

575 V 60 Hz

Gniazdo Êcienne 2 x 230 V (tylko maszyny z zasilaniem 5-˝y∏owym)

Emisje ha∏asu (Patrz ad. 1)

Poziom mocy akustycznej, mierzony dB(A) 94

Poziom mocy akustycznej, gwarantowany LWAdB(A) 100

Poziomy g∏oÊnoÊci (patrz ad. 2)

Poziom ciÊnienia akustycznego przy uchu operatora, dB(A) 83
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DANE TECHNICZNE
Deklaracja zgodnoÊci WE

(Dotyczy tylko Europy)

Husqvarna AB, S-561 82 Huskvarna, Szwecja, tel.: +46–36-146500, deklaruje niniejszym, ˝e zasilacze Husqvarna PP 325 
E o numerach seryjnych zaczynajàcych si´ od roku 2017 (rok znajduje si´ na tabliczce znamionowej przed numerem seryjnym) 
sà zgodne z przepisami zawartymi w DYREKTYWACH RADY:

• dyrektywie maszynowej 2006/42/WE z 17 dnia maja 2006 r.

• dyrektywie 2000/14/WE z dn. 8 maja 2000 r., "dotyczàcej emisji ha∏asu do otoczenia".

• z 8 czerwieca 2011 „dotyczy ograniczeƒ niektórych substancji niebezpiecznych” 2011/65/EU.

Zastosowano nast´pujàce normy: EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-11:2000, EN 
982/A1:2008, EN 60204-1:2006.

Szwedzki Instytut Badaƒ Maszyn, jednostka notyfikowana nr 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 
Uppsala, Szwecja, wykona∏ ocen´ zgodnoÊci z Aneksem VI Dyrektywy 2000/14/WE i wyda∏ certyfikat o numerze: 01/000/006

Partille, 1 marca 2017

Joakim Ed

Dyrektor globalny ds. badaƒ i rozwoju

Construction Equipment Husqvarna AB

(Autoryzowany przedstawiciel Husqvarna AB oraz osoba odpowiedzialna za dokumentacje technicznà.)
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HU - Eredeti útmutatás, PO - Instrukcja oryginalna, 

SK - Pôvodné pokyny, CZ - PÛvodní pokyny


